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Sistema insonorizzato a triplice strato ' ’

per lo scarico all’interno degli edifici

Triple layer soundproof waste and drainage system
inside the buildings

Systéeme acoustique a triple couche pour I’évacuation
a l’intérieur des batiments
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Abbreviazioni Unita di misura Descrizione

Abbreviations Measurement units Description

Abréviations Unité de mesure Désignation

COD. - Codice dell’articolo - ltem code - Référence de I'article

D mm Diametro - Diameter - Diamétre

DN mm Diametro nominale - Nominal diameter - Diamétre nominale

@ n° Pezzi per scatola - Pieces per pack - Prix par conditionnement
5324 n° Pezzi per ripiano bancale - Pieces per pallet layer - Piece par surpalette
% n° Pezzi per bancale - Pieces per pallet - Pieces par palette

HxLxP % mm Dimensioni bancale - Pallet dimensions - Dimensions de la palette
a ° Grado sessagesimale - Sexagesimal degree - Angle

Mod. - Modello - Model - Modeéle

Conf. - Confezione - Packaging - Conditionnement

Tutte le quote riportate nel presente listino sono espresse in mm se non diversamente espresso.
All the dimensions in this price list are in mm except as otherwise expressed.
Toutes les dimensions reportées dans le tarif sont exprimées en mm si aucune autre précision.

Le consegne dei prodotti Valsir vengono
effettuate a confezione.

Eventuali richieste non corrispondenti sa-
ranno arrotondate, senza preawviso, alla
confezione o multipla di essa.

Valsir S.p.A. si riserva il diritto di modificare
in qualsiasi momento, le caratteristiche dei
prodotti illustrati nel presente listino. | colori
riprodotti nel presente listino sono indicativi.

Per conoscere le condizioni di vendita, i ter-
mini di garanzia ed esprimere il vostro giu-
dizio di gradimento su Valsir, vi preghiamo
di fare riferimento alla Carta dei servizi (fa-
scicolo L02-416) o alla sezione "SUPPOR-
TO” del sito web www.valsir.it.

Si invitano tutti gli utilizzatori a segnalare
eventuali osservazioni.

Valsir products are delivered according to
the package quantity specified in this price
list.

Product requests not matching our
package quantities will be rounded up, to
the package quantity or a multiple.

Valsir S.p.A. reserves the right to modify
the characteristics of the products shown
in this price list at any time. The colours in
this price list are shown for representation
purposes only.

To learn more about our sales conditions,
warranty terms and to send us your opinion
of Valsir, please refer to our services Card
(booklet L02-416) or the "SUPPORT"
section of our web site www.valsir.it.

Please feel free to notify us your comments.

Les livraisons des produits Valsir sont
effectuées au conditionnement complet.

Toutes commandes ne correspondant pas
au conditionnement seront arrondies sans
préavis au conditionnement supérieur.

Valsir S.p.A. se réserve le droit de modifier
a tout moment les caractéristiques des
produits présentés sur ce tarif.

Les couleurs reproduites dans ce tarif sont
a titre indlicatif.

Pour connaitre les conditions de vente,
les termes de garantie et exprimer son
niveau de satisfaction sur Valsir, nous vous
prions de vous reporter au Document des
services (fascicule L02-433) et a la session
“SUPPORT” du site web : www.valsir.fr.

Nous invitons tous les utilisateurs a nous
faire part de leurs éventuelles observations.
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¢d) TRIPLUS

TRIPLUS®: EVOLUZIONE DEI SISTEMI DI SCARICO A INNESTO
TRIPLUS®: THE EVOLUTION OF PUSH-FIT WASTE AND DRAINAGE

SYSTEMS

TRIPLUS® : ’EVOLUTION DES SYSTEMES D’EVACUATION A EMBOITURE

CARATTERISTICHE

¢ Materiale caratterizzato da un’elevata
resistenza agli urti a bassa temperatura.

e Ottime performance fonoisolanti del
sistema. Con una portata di 2 I/s sono
state rilevati livelli di rumorosita, secondo
EN 14366, pari a 12 dB(A).

® Velocita ed estrema facilita di posa in
opera senza |'ausilio di attrezzature
particolari, grazie alla connessione ad
innesto.

e | tubi sono disponibili in varie lunghezze
€ a doppio bicchiere permettendo cosi
di ridurre al minimo gli scarti.

* Resistenza a scarichi discontinui con
temperatura fino a 95°C.

¢ Elevata resistenza chimica nei confronti
delle sostanze disciolte negli scarichi
civili e industriali.

e Facilita di connessione con altri sistemi
di scarico (ghisa, PP, PVC, ecc).

¢ Basso coefficiente di dilatazione termica.

e || prodotto, la sua riciclabilita e i processi
produttivi impiegati si fondano sui
principi Green Building.

CHARACTERISTICS

e Material offers a high impact resistance
at low temperatures.

This system guarantees high
performance soundproofing. At a flow
rate of 2 I/s noise levels of 12 dB(A)
were measured, in compliance with

EN 14366.

Extremely simple and fast to install
without the need for any special tools
thanks to the push-fit connection.

The pipes are supplied in various lengths
with two sockets thus allowing reductions
in left-over material.

Resistance to intermittent discharges at
temperatures as high as 95°C.

High chemical resistance to substances
dissolved in civil and industrial waste
waters.

Easily connected to other waste
systems (cast iron, PP, PVC, etc).

Low coefficient of thermal expansion.
The product, its recyclability and the
production processes used are based
on the Green Building principles.

CARACTERISTIQUES

e Matiére caractérisée par une résistance

élevée a basse température.

Excellentes performances de réduction

sonore du systeme : avec un débit de

2 I/s le niveau sonore relevé selon la

norme EN 14366 est de 12 dB(A).

Rapidité et facilité de mise en ceuvre

sans I'aide d’outillage particulier grace

a la technologie de raccordement a

emboiture avec joint.

e [ es tubes sont disponibles en
différentes longueurs et double
emboitement, réduisant ainsi les
déchets au minimum.

e [Résistance aux évacuations jusqu’a une
température de pointe de 95°C.

® [Résistance chimique élevée au contact
de substances dissoutes dans les eaux
d’évacuation domestiques et industrielles.

e Compatibilité de raccordement avec les
autres systemes d’évacuation (fonte, PR,
PVC, etc...).

¢ faible coefficient de dilatation thermique.

® [ e produit, sa recyclabilité et les
processus de production sont basés sur
les principes du Green Building.
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE

GAMME EVACUATION TRIPLUS

HTEM tubo 1 bicchiere

HTEM Single socket pipe
HTEM tube 1 emboiture

e

D/DN
|

,,,,,,,, =7 ;Pr

coD. D DN L kg il = = HxLxP &
VS0650001 32 30 150 0,055 30 240 1680 100x800x1200
VS0650003 32 30 250 0,071 30 240 1680 100x800x1200
VS0650005 32 30 500 0,126 30 180 900 90x800x1200
VS0650007 32 30 1000 0,238 24 120 840 1200x1100x1200
VS0650009 32 30 1500 0,322 24 120 840 1200x1600x1200
VS0650011 32 30 2000 0,441 24 120 840 1200x2100x1200
VS0650013 32 30 3000 0,655 24 120 840 1200x3100x1200
VS0650021 40 40 150 0,069 30 240 1200 1030x800x1200
VS0650023 40 40 250 0,091 30 240 960 1010x800x1200
VS0650025 40 40 500 0,160 50 200 600 970x800x1200
VS0650027 40 40 1000 0,311 20 100 500  1075x1130x1220
VS0650029 40 40 1500 0,457 20 100 500 1075x1630x1220
VS0650031 40 40 2000 0,594 20 100 500 1075x2130x1220
VS0650033 40 40 3000 0,895 20 100 500 1075x3130x1220
VS0650041 50 50 150 0,089 30 240 960 1010x800x1200
VS0650043 50 50 250 0,123 30 240 720 1015x800x1200
VS0650045 50 50 500 0,213 35 140 420 970x800x1200
VS0650047 50 50 1000 0,386 30 120 360  1140x1130x1200
VS0650049 50 50 1500 0,581 30 120 360 1140x1630x1200
VS0650051 50 50 2000 0,779 30 120 360 1140x2130x1200
VS0650053 50 50 3000 1,137 30 120 360 1140x3130x1200
VS0650061 75 70 150 0,186 20 160 320 1050x800x1200
VS0650063 75 70 250 0,269 20 160 320 1050x800x1200
VS0650065 75 70 500 0,471 20 80 240 1075x800x1200
VS0650067 75 70 1000 0,899 20 60 180 1150x1150x1260
VS0650069 75 70 1500 1,283 20 60 180 1150x1650x1260
VS065007 1 75 70 2000 1,723 20 60 180 1150x2150x1260
VS0650073 75 70 3000 2,400 20 60 180 1150x3150x1260
VS0650081 90 90 150 0,283 24 96 384 1050x800x1200
VS0650083 Q0 90 250 0,403 24 96 288 1165x800x1200
VS0650085 90 90 500 0,698 24 96 192 1300x800x1200
VS0650087 0 90 1000 1,317 10 - 120 1140x1150x1200
VS0650089 90 0 1500 1,855 10 - 120 1140x1650x1200
VS0650091 90 90 2000 2,545 10 - 120 1140x2150x1200
VS0650093 90 90 3000 3,060 10 - 120 1140x3150x1200
VS0650101 110 100 150 0,386 15 60 240 1050x800x1200
VS0650103 110 100 250 0,552 15 60 180 1165x800x1200
VS0650105 110 100 500 0,966 15 60 120 1300x800x1200
4 valsir



GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
CcoD. D DN L kg i = S5 HxLxP &2
VS0650107 110 100 1000 1,866 15 30 Q0 1210x1180x1200
VS0650109 110 100 1500 2,619 15 30 90 1210x1680x1200
VS0650111 110 100 2000 3,346 15 30 90 1210x2180x1200
VS0650113 110 100 3000 5,162 15 30 90 1210x3180x1200
VS0650121 125 125 150 0,610 10 80 160 1050x800x1200
VS0650123 125 125 250 0,734 10 40 120 1039x800x1200
VS0650125 125 125 500 1,272 6 48 9% 1340x800x1200
VS0650127 125 125 1000 2,330 8 16 64 1200x1170x1200
VS0650129 125 125 1500 3,286 8 16 64 1200x1670x1200
VS0650131 125 125 2000 4,432 8 16 64 1200x2170x1200
VS0650133 125 125 3000 6,545 8 16 64 1200x3170x1200
VS0650141 160 150 150 1,103 1 - 84 130x800x1200
VS0650143 160 150 250 1,227 1 - 56 130x800x1200
VS0650145 160 150 500 2,101 1 - 36 130x800x1200
VS0650147 160 150 1000 3,920 6 12 36 1180x1190x1200
VS0650149 160 150 1500 5,665 6 12 36 1180x1690x1200
VS0650151 160 150 2000 7,404 6 12 36 1180x2190x1200
VS0650153 160 150 3000 10,700 6 12 36 1180x3190x1200
VS0650167 200 200 1000 6,268 4 - - 445x1250x465
VS0650171 200 200 2000 11,568 4 - - 445x2250x465
VS0650173 200 200 3000 16,765 4 - - 445x3250x465
VS0650187 250 250 1000 9,805 4 - - 545x1300x565
VS0650193 250 250 3000 27,300 4 - - 545x3300x565

-
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE

GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
HTDM tubo 2 bicchieri
Double socket pipe "ﬁ ; % “ _
HTDM tube 2 emboitures SEE - /L 0 ﬂ -
coD. D DN L kg il = = HxLxP 57
VS0650205 32 30 500 0,127 30 180 720 100x800x1200
VS0650207 32 30 1000 0,251 24 120 840 1200x1200x1200
VS0650209 32 30 1500 0,354 24 120 840 1200x1700x1200
VS0650211 32 30 2000 0,47 24 120 840 1200x2200x1200
VS0650213 32 30 3000 0,707 24 120 840 1200x3200x1200
VS0650225 40 40 500 0,16 35 140 420 925x800x1200
VS0650227 40 40 1000 0,288 20 100 500 1075x1180x1220
VS0650229 40 40 1500 0,415 20 100 500 1075x1680x1220
VS0650231 40 40 2000 0,54 20 100 500 1075x2180x1220
VS0650233 40 40 3000 0.8 20 100 500 1075x3180x1220
VS0650245 50 50 500 0,2 25 100 300 925x800x1200
VS0650247 50 50 1000 0,365 30 120 360 1150x1180x1200
VS0650249 50 50 1500 0,5 30 120 360 1150x1680x1200
VS0650251 50 50 2000 0,685 30 120 360 1150x2180x1200
VS0650253 50 50 3000 1,04 30 120 360 1150x3180x1200
VS0650265 75 70 500 0,465 12 96 288 1390x800x1200
VS0650267 75 70 1000 0,825 10 30 180 1150x1180x1260
VS0650269 75 70 1500 1,21 10 30 180 1150x1680x1260
VS0650271 75 70 2000 1,51 10 30 180 1150x2180x1260
VS0650273 75 70 3000 2,295 10 30 180 1150x3180x1260
VS0650285 90 90 500 0,695 8 80 240 2065x800x1200
VS0650287 90 90 1000 1,215 10 - 120 1140x1190x1200
VS0650289 90 90 1500 1,81 10 - 120 1140x1690x1200
VS0650291 90 90 2000 2,368 10 - 120 1140x2190x1200
VS0650293 20 90 3000 3,48 10 - 120 1140x3190x1200
VS0650305 110 100 500 0,945 12 48 <) 1420x800x1200
VS0650307 110 100 1000 1,695 10 20 80 1100x1230x1200
VS0650309 110 100 1500 2,455 10 20 80 1100x1730x1200
VS0650311 110 100 2000 3,236 10 20 80 1100x2230x1200
VS0650313 110 100 3000 4,706 10 20 80 1100x3230x1200
VS0650325 125 125 500 1,16 6 36 72 1480x800x1200
VS0650327 125 125 1000 2 8 16 64 1200x1230x1200
VS0650329 125 125 1500 2,88 8 16 64 1200x1730x1200
VS0650331 125 125 2000 3,655 8 16 64 1200x2230x1200
VS0650333 125 125 3000 5,495 8 16 64 1200x3230x1200
.
6
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
HTB curva 15° f=‘=' .
15° bend = .
HTB coude 15° 1SS =
/ NJ
I
CcoD. D DN z, L, z, L, kg Sl = 8 HxLxP &2
VS0650401 32 30 3 48 6 44 0,021 80 640 4480  1000x800x1200
VS0650411 40 40 4 47 8 44 0,035 50 400 2000  1030x800x1200
VS0650421 50 50 4 48 8 46 0,045 30 240 1680  1110x800x1200
VS0650431 75 70 7 53 11 52 0,110 20 160 640 1010x800x1200
VS0650441 90 90 8 56 14 56 0,168 20 160 480 1015x800x1200
VS0650451 110 100 9 61 16 59 0,250 20 80 240 970x800x1200
VS0650461 125 125 10 66 17 64 08357 20 80 160  940x800x1200
VS0650471 160 150 12 45 22 73 0,652 1 - 110 930x800x1200
HTB curva 30° N
30° bend | :
HTB coude 30° e e
4 N
%y g
CoD. D DN z L, z, L, kg i = = HxLxP &2
VS0650403 32 30 5 48 8 44 0,021 80 640 4480  1000x800x1200
VS0650413 40 40 7 47 10 44 0,037 50 400 2000  1030x800x1200
VS0650423 50 50 8 48 12 46 0,048 30 240 1680  1110x800x1200
VS0650433 75 70 12 53 17 52 0,120 20 160 640 1010x800x1200
VS0650443 Q0 90 14 56 20 56 0,183 20 80 320 1080x800x1200
VS0650453 110 100 17 61 23 59 0,271 20 80 240 970x800x1200
VS0650463 125 125 18 66 26 64 0,392 20 80 160 940x800x1200
VS0650473 160 150 23 75 33 73 0723 1 - 90  930x800x1200
-
valsir 7
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

QO TRIPLUS
HTB curva 45° | 5
45° bend = <
HTB coude 45° /jﬁ -
o/% / ( A
cob. D DN zZ, L, zZ, L, kg N = = HxLxP 57
VS0650405 32 30 8 45 10 44 0,023 80 640 3200  1000x800x1200
VS0650415 40 40 10 47 14 44 0,040 50 400 2000  1030x800x1200
VS0650425 50 50 11 48 17 46 0,053 30 240 1200  1030x800x1200
VS0650435 75 70 18 53 22 52 0,128 20 160 480 1015x800x1200
V80650445 90 90 21 56 26 56 0,198 20 80 320 1080x800x1200
VS0650455 110 100 25 61 31 59 0,273 20 80 240 1039x800x1200
VS0850465 125 125 28 66 35 64 0428 15 60 120 940x800x1200
VS0650475 160 150 35 75 45 73 0,765 1 - 80 930x800x1200
VS0650485 *k 200 200 63 180 86 170 3,500 1 - 35 930x800x1200
VS0650495 *k 250 250 57 210 88 203 5,090 1 - 14 930x800x1200
* Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudge.
HTB curva 67°30’ i 5
67°30’ bend L -
HTB coude 67°30’ /J% *“
%¢ : 67°30'
W b
cob. D DN z, L, z, L, kg N = = HxLxP 57
VS0650407 32 30 10 51 15 47 0,023 60 480 3360  1000x800x1200
VS0650417 40 40 15 47 19 44 0,042 50 400 2000  1030x800x1200
VS0650427 50 50 18 48 22 46 0056 30 240 1200 1030x800x1200
VS0650437 75 70 28 53 33 52 0,14 20 160 480 1015x800x1200
VS0650447 90 90 33 56 38 56 0,224 20 80 320 1080x800x1200
VS0650457 110 100 40 61 45 59 0,333 20 80 160 940x800x1200
VS0650467 125 125 43 66 51 64 0,478 15 60 120 940x800x1200
: valsir



GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

HTB curva 87°30’ : 5

87°30’ bend ), )

HTB coude 87°30’ g L-—+ "

87°30"
L 7

cob. D DN z, L, z, L, kg N = == HxLxP 5

VS0650409 32 30 20 45 19 44 0,024 60 480 3360 1000x800x1200

VS0650419 40 40 22 47 25 44 0,045 50 400 2000  1030x800x1200

VS0650429 50 50 26 48 30 46 0,060 30 240 1200  1030x800x1200

VS0650439 75 70 40 53 43 52 0,153 20 160 480 1015x800x1200

VS0650449 90 90 46 56 51 56 0,241 20 80 320  1080x800x1200

VS0650459 110 100 57 61 61 59 0,367 20 80 160 940x800x1200

VS0650469 125 125 62 66 70 64 0,530 10 40 120 1039x800x1200

VS0650479 160 150 78 75 89 73 1,000 1 - 65 930x800x1200

VS0650489 * 200 200 148 180 172 170 3,720 1 - 30 930x800x1200

VS0650499 * 250 250 122 210 163 203 6,040 1 - 14 930x800x1200

% Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

Curva raggiata 87°30" —

Long radius bend 87°30' L,

Coude rayon long 87°30' L,

wf |2,
DN~ J
Z1

CcoD. D DN zZ, L, z, L, kg ¥ = S5 HxLxP £
9 V50652901 40 40 25 45 30 43 0,057 50 400 2000  930x800x1200
9 VS0652902 50 50 31 46 37 45 0,079 30 240 1200 930x800x1200
@ VS0652903 75 70 48 56 54 52 0,176 20 160 480 930x800x1200
@ VS0652904 90 90 57 56 64 56 0,253 20 80 320 930x800x1200
@ VS0652905 110 100 69 64 78 59 0,413 20 80 160 930x800x1200

Disponibile dal - Available from - Disponible a partir 12/2016.

o
va/lsir :
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

QO TRIPLUS
HTEA braga 45° 4 N
45° branch — 4
HTEA culotte 45° K 452\

. Vv

B i e
D+1/DN;

cob. D/DN, Z, L, 2, L,z L, kg T = F  HxxPif
VS0650501 32/32 7 50 44 44 44 44 0,041 40 320 1600 1000x800x1200
VS0650507  40/40 10 46 49 44 49 44 0075 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650513  50/50 12 50 61 46 61 46 0,00 20 160 640 1010x800x1200
VS0650519  75/70 19 53 9 52 9 52 0,265 20 80 240  970x800x1200
VS0650525  90/90 21 56 110 56 110 56 0385 20 80 160  940x800x1200

VS0650531 110/100 25 61 135 59 135 59 0,645 40 80 940x800x1200
VS0650537 125/125 28 66 1562 65 152 65 0,940 5 20 60  1039x800x1200
V80650543 160/150 36 75 198 73 199 73 1,780 1 - 32 930x800x1200
1
1

-
o

V80650669 * 200/200 46 145 273 135 273 135 5,880 - 12 930x800x1200
V80650685 * 250/250 21 170 336 160 336 160 10,480 - 7 930x800x1200

% Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

HTEA braga 87°30’ 4 T
87°30’ branch g a;b' _
HTEA culotte 87°30’ < g
\\
- il*_zzi L2
D1/DNy
cob. D/ON, 2z, L, Z, L, z, L, kg O == E  HxxPEE

V50650505 32/32 21 45 17 52 17 52 0,037 40 320 1600 1000x800x1200
VS0650511 40/40 19 46 24 44 28 44 0,065 20 160 1120 1110x800x1200
V80650517 50/50 28 50 29 46 29 46 0,085 20 160 800  1030x800x1200
V80650523 75/70 39 53 46 52 46 52 0215 20 80 240  853x800x1200
V80650529 90/90 48 56 52 56 52 56 0,310 20 80 160  940x800x1200

V80650535 110/100 56 61 65 59 65 59 0,500 10 40 120  970x800x1200
V80650541 125/125 65 66 71 65 71 65 0,730 10 40 80 940x800x1200
V80650547 160/150 80 75 94 73 97 73 1,340 1 - 40 930x800x1200
V80650671 * 200/200 100 145 137 135 137 135 4,900 1 - 15 930x800x1200
V80650687 * 250/250 130 170 165 160 165 160 8,580 1 - 6 930x800x1200

%k Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

/4
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Braga curvata 87°30’ ]

87°30’ sweep branch =

Té 87°30’ pied de biche = \ -8

] b | Zz LZ
Dy/DN

cob. pD/D, DN/N, Z L Z, L, Z L kg T == £ HxxPE
) VS0650694 *  90/90 90/90 57 56 64 56 47 59 0415 20 80 160 955x800x1200
@) VS0650695 %  110/75 ~ 100/70 48 81 54 52 58 59 0503 5 - - 955x800x1200
@) VS0650696 %  110/90  100/90 57 72 64 56 58 59 0539 5 - - 955x800x1200

VS0650693 110/110 100/100 69 64 78 66 58 59 1,070 8 32 96  970x800x1200

* Disponibile dal - Available from - Disponible a partir 12/2016.

HTEA braga E *9,
ridotta 45° =
45° reducing branch "““ 151 - X4
HTEA embranchement réduit 45° N “

] \.

D1/DN1

COD. pD/Db, DN/N, Z L, Z, L, Z L, kg O =2 &  HxxPE
VS0650551 40/32 40/30 5 52 45 47 42 52 0,050 40 320 1280 1000x800x1200
VS0650557 50/40 50/40 5 50 56 44 54 46 0,090 20 160 800 1030x800x1200
VS0650563 75/40 70/40 7 46 79 44 71 52 0,470 25 100 300 853x800x1200
VS0650569 75/50 70/50 1 54 84 46 76 54 0,485 25 100 300 970x800x1200
VS0650575 90/40 90/40 10 56 87 44 76 56 0225 20 80 240 970x800x1200
VS0650581 90/50 90/50 9 56 90 46 83 56 0235 20 80 240 970x800x1200

VS0650587 110/40 100/40 -24 61 99 44 89 59 0,330 20 80 160 940x800x1200
V80650593 110/50 100/50 -17 61 106 46 79 59 0,355 20 80 160 940x800x1200
V80650599 110/75 100/70 1 61 121 52 112 59 0,460 15 60 120 940x800x1200
VS0650689 ¢  110/90 100/90 25 61 162 60 13 59 0,785 10 40 80  930x800x1200
V80650605 125/50 125/50 24 66 114 46 111 65 0,510 10 40 120 853x800x1200
VS0650611 125/110 125/100 18 66 146 59 142 65 0,730 8 32 64  940x800x1200
V80650617 160/110 150/100 6 75 185 59 171 73 1,315 1 - 40  930x800x1200
V80650623 160/125 150/125 12 75 184 65 174 73 1,380 1 - 40  930x800x1200
V80650629 *  200/110 200/100 -156 145 228 63 207 135 3,500 - 20  930x800x1200
V80650633 *  200/125 200/125 -7 145 237 74 220 135 3,750 - 20  930x800x1200
V80650637 *  200/160 200/160 19 145 25656 77 245 135 4,300 - 18 930x800x1200
V80650643 *  250/110 250/100 37 170 263 63 237 160 5,700 930x800x1200
V80650647 *  250/160 250/150 -2 170 291 77271 160 6,650 - 10 930x800x1200
V80650650 *  250/200 250/200 26 170 309 133 300 160 8,370 - 8 930x800x1200

—_ 2 A aa =
|
—_
(@)

% Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

+ Braga semplice con riduzione innestata sulla derivazione. - Simple branch with reduced grafted on the derivation. - Braga simple réduite par greffé
sur la dérivation.

valsir 1




GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
HTEA braga g i
ridotta 87°30’ e = =
87°30’ reducing branch :_ _ T g
HTEA embranchement i F
réduit 87°30’ = i
D,/DN,
cob. p/D, DN/ON, 2, L, Z, L, 2z, L kg O = & HxuxPIZ

V50650555 40/32 40/30 18 52 23 50 20 50 0,048 40 320 1280 1000x800x1200
VS0650561 50/40 50/40 23 50 29 44 24 46 0,080 25 200 800 1010x800x1200
V80650567 75/40 70/40 22 53 47 44 30 52 0,160 25 100 300 853x800x1200
V80650573 75/50 70/50 27 53 46 46 35 52 0,170 25 100 300 853x800x1200
VS0650579 90/40 90/40 23 56 50 44 29 56 0205 15 60 240  860x800x1200
V80650585 90/50 90/50 24 56 50 46 34 56 0,220 20 80 240  853x800x1200
VS0650591 110/40 100/40 21 61 62 44 32 59 0,310 20 80 240 1039x800x1200
VS0650597 110/50 100/50 26 61 64 46 37 59 0,830 20 80 240 1039x800x1200
VS0650603 110/75 100/70 38 61 67 52 49 59 0,395 15 60 120  940x800x1200
VS0650691 ¢  110/90 100/90 56 61 90 60 65 59 0,61 10 40 120  930x800x1200
V80650609 125/50 125/50 28 66 68 46 36 65 0,405 10 40 120  853x800x1200
V80650615 125/110 125/100 58 66 72 59 64 65 0,600 8 32 96  1039x800x1200

VS0650621 160/110  150/100 55 75 93 59 71 73 0960 1 - 65  930x800x1200
VS0650627 160/125 150/125 64 75 93 65 79 73 1,185 1 - 65  930x800x1200
VS0650631 * 200/110 200/100 55 145 135 63 100 135 3,170 1 - 20  930x800x1200
V80650635 * 200/125 200/125 62 145 133 74 100 135 3,340 1 - 18 930x800x1200

V80650639 * 200/160 200/150 79 145 138 7 116 135 3,600 1 - 20  930x800x1200
V80650645 * 250/110 250/100 59 170 160 63 96 160 5230 1 - 10 930x800x1200
V80650649 * 250/160 250/150 84 170 175 a4 120 160 5,900 1 - 10 930x800x1200
V80650651 * 250/200 250/200 124 170 160 135 140 160 7,160 1 - 8 930x800x1200

% Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

+ Braga semplice con riduzione innestata sulla derivazione. - Simple branch with reduced grafted on the derivation. - Braga simple réduite par greffé
sur la dérivation.

HTDA braga doppia 45° & o 15
Double branch 45° A ‘ S
HTDA embranchement DT <
double 45° 2 N/ S

2 T v ;

X} ‘ =

D/DN

cob. D/D/D, DN/DN/DN, L Z, L, 2, L, 2, L, Z, L, kg O3 =2 & HxxPEF

V80650655 110/110/110 100/100/100 280 25 61 136 59 136 59 136 59 0,765 5 20 60 1010x800x1200

/4
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Braga doppia 87°30’ — 1 r

Double branch 87°30’ b

Embranchement double S - .

paralléle 87°30’ N

LA

cob. D/D/D, DN/DNJDN, L Z L, 2, L, Z, L, Z, L, kg O =2 & HxxPF}

VS0650654  110/50/50  100/50/50 181,5 25 60 63 44 42,5 54 63 44 0,364 5 40 120 1000x800x1200

VS0650656  110/110/110  100/100/100 249 64 60 72 52 73 52 72 52 0978 5 20 60 1000x800x1200

VS0650659 * 125/110/110  125/100/100 252 59 65 79 52 72 56 79 52 0,896 5 20 60 1010x800x1200

VS0650667 * 160/110/110  150/100/100 289 61 84 100 52 81 63 100 52 1,315 1 - -  800x800x1200

% Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

Braga curvata

doppia 87°30’

Double swept branch 87°30’ D,/DN, [

Embranchement cintre '

double 87°30°

D,/DN,

cobD. D/D/D, DN/ONJDN, Z, L, 2, L, Z, L, L kg O =2 & HxxPFF
9 V50652911 90/90/90 90/90/90 57 56 64 56 47 56 56 0,531 20 80 160 955x800x1200
@9 VS0652912  110/110/75  100/100/70 69 64 78 66 58 59 52 0649 5 - -  955x800x1200
@9 VS0652913  110/110/90  100/100/90 69 64 78 66 58 59 56 0684 5 - -  955x800x1200
@ V80652914 110/110/110 100/100/100 69 64 78 66 58 59 59 0722 5 - -  955x800x1200

Disponibile dal - Available from - Disponible a partir 12/2016.

HTED braga ad

angolo 87°30’
Corner branch 87°30’ .
HTED embranchement
multiple 87°30’
D,/DNy

cob. D/D/D, DN/DN/DN, Z, 2, Z, Z, L L, L, L, L, kg & =2 5 HxxPF
VS0650657 110/110/110 100/100/100 54 77 71 77 242 63 54 54 54 0,657 5 20 60 955x800x1200
VS0650661 125/110/110 125/100/100 54 77 71 77 255 71 54 59 54 0,837 5 20 60 1010x800x1200
VS0650662 * 160/110/110 150/100/100 68 100 77 100 290 78 52 67 52 1,357 1 - - 800x800x1200
%k Derivazioni saldate. - Welded. - Dérivation soudée.

¥/ §
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Triplus multibranch

coD. D D, D, L L, L, kg il = £&7 HxLxP 57
) V50652001 110 110 4x32-50 230 55 250 0,809 2 16 48 1015x800x1200

VBF
Braga miscelatrice
Ventilation branch

Embranchement multi
raccordement

cop. D DN DO/, DMDM, L L, L, L L H H H H

1 2 3 4 1 2 3
VS0B5TX XXX XX, %k 110 100 110 75 340 160 130 50 300 760 230 170 360

%k La "X” assume valore O se I'ingresso non ha il bicchiere, oppure 1 se all'ingresso viene saldato il bicchiere. - X=0 if the inlet has no socket, X=1 if the
socket is welded to the inlet. - Le “X” n’a aucune valeur en cas d’absence d’emboiture, ou 1 en cas de présence de I'emboiture.

Per I'ordine € previsto un lotto minimo. - A minimum quantity per order is foreseen. - Une quantité minimum sera demandée pour toute commande.

/4
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

T-TRAP

Pozzetto in Triplus,
sifonato e ispezionabile,
connessioni verticale

e orizzontali

Triplus gully, trapped and
accessible, vertical and
horizontal connections

Culotte Triplus, siphonnée et
avec inspection, connexions
verticales et horizontales

232

Tk

75

-0,
Dln
&

CoD. D D, D L L L kg il = = HxLxP &2

in out 1 2 3

VS0701741 110 3x50 1x75 220 230 200 0,590 5 20 60 955x800x1200

Pozzetto sifonato realizzato in Triplus costituito da un ingresso superiore diametro 110 mm con bicchiere e guarnizione di tenuta, 3 ingressi laterali diametro
50 mm, 1 uscita laterale diametro 75 mm. Gli ingressi laterali sono ciechi e predisposti per la foratura. Il pozzetto € dotato di una guardia idraulica di

75 mm, connessioni in ingresso con bicchiere e guarnizioni di tenuta ed & completamente ispezionabile; & fornito completo di supporto inferiore
orientabile per il montaggio a soffitto.

Trapped gully made of Triplus composed of a 110 mm diameter top inlet with seal, three 50 mm diameter side inlets, one 75 mm diameter side outlet.
The side inlets are blank and can be drilled out. The gully has a 756 mm water seal, inlet connections with socket and seals and is completely accessible;
it is supplied with an adjustable lower support for ceiling installations.

Culotte siphonnée réalisée en Triplus se compose d’une entrée supérieure de diamétre 110 mm emboiture avec joint d'étanchéité, 3 entrées latérales de
diametre 50 mm, 1 sortie latérale de 75 mm. Les entrées latérales sont aveugles et préparés pour le percage. La culotte est équipée d'une garde eau de

75 mm, connexions entrantes avec emboiture et joints d'étanchéité entierement inspecté; il est livré avec le support inférieur réglable pour montage au plafond.

Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange

Guardia idraulica

Water seal D,,
Dispositif d'ecoulem
H
cob. D, H N
) VS0701702 75 75 1

Accessori - Accessories - Accessoires

Prolunga "
Extension e—J= ,
Rallonge
H H
D v
Mod. A Mod. B
COD. D H Mat. Mod. kg N
VS0701031 110 500 PP A 0,452 1
VS0701032 110 150 PP A 0,135 1
) V50701028 110 400 PVC A 0,452 1
) V50701035 110 500 PVC B 0,452 1
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Accessori - Accessories - Accessoires

Prolunga completa di griglia
in acciaio inox 135x135
Extension with 135x135

stainless steel grating

Rallonge avec grille 135x135
en acier inoxydable

COD. kg N
VS0701660 0,336 1

Compatibile con le griglie 128x128 mm della linea Design. - Compatible with the 128x128 mm design shower gratings. - Compatible avec les grilles
128x128 mm del la ligne design.

Per COD. - For codes. - Pour réf. VS0701035

Piastra carrabile in acciaio

a a o 135
inox completa di guarnizione

Cartable stainless steel with seal 143?::22

Plaque charretiere en acier Mod. B

inoxydable avec joint

coD. Mod. kg Nif = i HxLxP =7
VS0701205 * A 0,275 15 240 1200 970x800x1200
VS0701207 B 0,286 15 240 1200 970x800x1200

%k Compatibile con le griglie 128x128 mm della linea Design. - Compatible with the 128x128 mm design shower gratings. - Compatible avec les grilles
128x128 mm del la ligne design.

Per COD. - For codes. - Pour réf. VS0701028-VS0701031-VS0701032.

Supporto griglia

Grid support

Support de grille

COD. Mod. H kg
VS0710311 A 5 0,050
VS0710313 B 9 0,266
VS0710315 C 13 0,085

Telo in PVC non forato
Blank PVC sheet
Toile en PVC non percées

cobD. LxL kg N =2 = HxLxP &7
VVS0701528 1800x1800 4,607 1 8 56 970x800x1200

/4
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

HTRE ispezione con

tappo tondo filettato

Inspection opening
with screw cap

HTRE Té de visite avec
bouchon a visser

Dc
—
| =<
Z, Z,

H, 44‘ -
D/DN
cob. DDN Z L, Z, L, H Dc K H kg T =2 £ HxxPE
VS0650901 50/50 36 48 35 46 60 90 74 57 0,150 20 160 640 1050x800x1200
VS0650903 75/70 40 53 43 52 80 90 74 66 0240 20 80 240 853x800x1200
VS0650905 90/00 49 58 55 56 8 120 105 80 0,365 20 80 160 940x800x1200
VS0650907  110/100 55 61 65 59 100 120 105 90 0,520 15 60 120  940x800x1200
VS068509009  125/125 65 66 71 65 105 150 128 98 0,750 10 40 80  940x800x1200
VS0650911  160/150 64 75 75 73 105 150 128 118 1,300 1 - 62 930x800x1200
VS0650913 % 200/200 76 145 110 135 150 150 128 142 3283 1 - 22 930x800x1200
VS0650915 % 250/250 81 170 113 160 165 150 128 158 5440 1 - 15 930x800x1200
% Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudee.
HTM tappo J—
di chiusura ¢ o l lj
Closing cap W oo
HTM Bouchon de visite
coD. D/DN L kg i =2 57 HxLxP £Z
VS0650951 40/40 32 0,015 40 800 5600 935x800x1200
VS0650953 50/50 32 0,020 20 400 2800 935x800x1200
VS0650955 75/70 32 0,035 15 300 2100 935x800x1200
VS0650957 90/90 42 0,070 30 240 1680 1110x800x1200
VS0650959 110/100 42 0,100 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650961 125/125 51 0,150 10 80 560 1110x800x1200
VS0650963 160/150 57 0,270 10 80 320 1010x800x1200
-
va/sir i
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GAMMA SCARICO TRIPLUS

TRIPLUS WASTE RANGE

GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

HTSW curva tecnica

L4

con tappo e
Bend with cap for .
trap connection "'
HTSW coude sanitaire
avec bouchon

D/E)N
coD. p/b, DN Zz L, L, L L, L kg OO0 = &  HxxPF
VS0650971 32/46 30 23 51 27 30 10 50 0,050 20 320 1600 970x800x1200
V80650972  40/46 40 23 51 30 30 10 50 0,056 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650973  40/53,5 40 28 52 27 30 10 52 0,060 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650974  50/53,5 50 28 52 28 30 10 52 0,065 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650975  50/60 50 28 52 28 30 10 52 0,060 20 160 1120 1110x800x1200
HTS raccordo ] . L b
dritto con tappo ?
Straight fitting with cap 5 o'[
HTS raccord droit sanitaire f_
avec bouchon de protection L
cob. D/D, DN L, L, L, L, L kg T = 5 HxLxP 57
VS0650981 32/46 30 54 26 30 10 88 0,040 40 320 2240  1110x800x1200
VS0650982 40/46 40 54 26 30 10 88 0,045 40 320 2240 1110x800x1200
VS0650983 40/50 40 54 28 35 10 88 0,050 20 320 1600  970x800x1200
V80650984  40/53,5 40 38 24 30 10 70 0,050 40 320 2240 1110x800x1200
VS0650985 50/53,5 50 54 26 30 10 88 0,055 30 240 1680 1110x800x1200
HTSW curva tecnica
prolungata con tappo
Long bend for trap connection
HTSW coude sanitaire rallongé
avec bouchon de protection
cob. pD, DN Zz L, L, L L L kg T = &  HxxPE
VS0650991 32/46 30 36 124 28 30 10 50 0,065 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650992  40/46 40 36 124 28 30 10 50 0,070 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650993  40/50 40 36 119 32 35 10 50 0,070 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650996  32/50 30 36 119 28 35 10 53 0,075 20 160 1120 1110x800x1200

18
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Accessori - Accessories - Accessoires

Tappo di protezione L

per curva tecnica ,g«

Protection cap for trap

connection bend al 4

Bouchon de protection = =

pour coude sanitaire

CoD. D DE L L, kg N = S&7 HxLxP &

VS0503222 46 98] 30 10 0,010 40 800 5600 935x800x1200

VS0503224 50 60 35 12 0,015 40 800 5600 935x800x1200

VS0503225 53,5 63 30 10 0,015 40 800 5600 935x800x1200

VS0503226 60 70 30 10 0,015 40 800 5600 935x800x1200

i i i D,/DN,

Bicchiere di aumento ey

Increaser sleeve |

Manchon de jonction _ Ll

1
D/DN

cob. D/D, DN/DN, L L, kg N = & HxLxP 57
@ VS0650790 40/32 40/30 65 50 0,025 100 800 4800 970x800x1200
@ VS0650791 50/40 50/40 56 38 0,025 80 640 3200 1030x800x1200
@ VS0650793 90/75 90/70 76 61 0,064 20 160 640 850x800x1200
@ VS0650795 110/90 100/90 81,5 65 0,110 20 160 640 1010x800x1200
@ VS0650797 125/110 125/100 86 68 0,175 30 120 360 853x800x1200

HTR aumenti eccentrici
Eccentric increaser
HTR Réduction excentrée

L,

Zy
L

Ly

cop. D/D, DN/DN, Mod. K 2z L L, L kg 5 =2 § HxxPE

V80650701 40/32 40/30 A 0 11 44 45 100 0,023 50 400 2800 1000x800x1200
V80650703 50/32 50/30 A 0 14 47 44 105 0,028 40 320 2240 1000x800x1200
VS0650705 50/40 50/40 A 5 12 51 44 107 0,045 50 400 2000 1030x800x1200
VS0650707  75/40 70/40 B 9 - 5 39 74 0065 30 240 1680 1110x800x1200
VS0650709 75/50 70/50 B 4 - 56 42 73 0,005 30 240 1200 1030x800x1200
VS0650711 90/40 90/40 B 16 - 59 40 77 0,095 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650713 90/50 90/50 B 11 - 61 42 78 0,100 20 160 1120 1110x800x1200
V80650715 90/75 90/70 A 5 3 57 47 107 0,120 20 160 640 1010x800x1200
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

COD. D/D, DN/DN, Mod. K 2z L, L, L kg & = £ HxxPE
VS0650717 110/40 100/40 B 25 - 63 40 79 0,150 20 160 640 1010x800x1200
VS0650719 110/50 100/50 B 20 - 63 42 8 0,150 20 160 640 1010x800x1200
VS0650721 110/75 100/70 B 7 - 83 47 80 0,60 20 160 640 1010x800x1200
VS0650723 110/90 100/90 A 7 3 60 50 113 0,170 20 80 320 1080x800x1200
VS0650729  125/110  125/100 A 4 6 67 49 122 0240 20 80 240 970x800x1200
VS0650731 160/110  150/100 B 10 - 85 52 103 0480 1 - 306 930x800x1200
VS0650733  160/125  150/125 B 4 - 8 56 105 0,345 1 - 350 930x800x1200
VS0650735 % 200/110  200/100 B 10 45 90 55 191 1,925 1 - 130 930x800x1200
VS0650739 * 200/160  200/150 A 18 45 93 77 215 1,905 1 - 132 930x800x1200
VS0650747 %k 250/200  250/200 A 23 51 124 135 310 3,730 1 - 36 930x800x1200
%k Pezzo saldato. - Welded. - Dérivation soudée.

Morsetto ﬁ

Grommet —y

Joint . |E_J:- ) N[ j

cob. D, D, L kg N = == HxLxP 57
VS0334003 46 24-32 22 0,020 100 800 8000  1130x800x1200
VS0334005 46 36-40 22 0,010 150 1200 7200  1060x800x1200
V50523011 50 36-40 22 0,020 30 600 4200 935x800x1200
VS0523015 53,5 24-32 22 0,030 30 600 4200 935x800x1200
VS0523017 53,5 36-40 22 0,025 30 600 4200 935x800x1200
VS0523019 60 46-55 24 0,020 30 600 4200 935x800x1200
HTU manicotto — oo

scorrevole —— ‘

Sliding sleeve \

HTU manchon coumlissant ‘ -

coD. D/DN L kg N S5 = HxLxP &
VS0650801 32/30 86 0,023 60 480 3360 1000x800x1200
VS0650803 40/40 100 0,040 30 240 1680 1110x800x1200
VS0650805 50/50 105 0,050 30 240 1680 1110x800x1200
VS0650807 75/70 120 0,120 20 160 640 1010x800x1200
VS0650809 90/90 120 0,150 20 160 480 1015x800x1200
VS0650811 110/100 136 0,255 20 80 240 970x800x1200
VS0650813 125/125 147 0,370 20 80 160 940x800x1200
VS0650815 160/150 180 0,635 1 - 100 930x800x1200
VS0650817 % 200/200 195 1,070 1 - 45 930x800x1200
VS0650819 % 250/250 243 2,110 1 - 20 930x800x1200
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
Manicotto D/DN
a 2 bicchieri i
Double socket sleeve . |
Manchon avec butée " B
CoD. D/DN L T kg N =2 = HxLxP 57
VS0650851 32/32 85 2 0,023 60 480 3360  1000x800x1200
VS0650853 40/40 100 2 0,040 30 240 1680  1110x800x1200
VS0650855 50/50 105 2 0,050 30 240 1680  1110x800x1200
VS0650857 75/70 120 2 0,120 20 160 640 1010x800x1200
VS0650859 90/90 120 3 0,155 20 160 480 1015x800x1200
VS0650861 110/100 136 3 0,260 20 80 240 970x800x1200
VS0650863  125/125 147 3 0,380 20 80 160 940x800x1200
VS0650865  160/150 180 3 0,645 1 - % 930x800x1200
VS0650867 *  200/200 374 14 2,030 1 - 45 930x800x1200
VS0650869 *  250/250 466 20 4,460 1 - 22 930x800x1200
H H D/DN
HTL2 bicchiere DN
2 profondita ‘
Double depth socket . B
HTL2 manchon rallongé l -
2 emboitures ‘
‘ iy
1
CoD. D/DN L, L, L kg i = S8 HxLxP &7
VS0650751 40/40 47 75 126 0,040 30 240 1440  965x800x1200
VS0650753 50/50 48 79 131 0,055 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650755 75/70 53 90 150 0,100 20 160 480  1015x800x1200
VS0650757 90/90 56 95 159 0,150 10 80 400 1030x800x1200
VS0650759  110/100 61 100 169 0,230 20 80 240 970x800x1200
VS0650761  125/125 66 108 182 0,350 10 80 160  1050x800x1200
~
valsir 2
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GAMMA SCARICO TRIPLUS

TRIPLUS WASTE RANGE

GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
HTLLS3 bicchiere DN,
3 profondita —)
Triple depth socket | |~
HTLL3 manchon rallongé |
3 emboitures —7 .

| 1=
cobD. D/DN L, L, L kg i = = HxLxP &
VS0650771 40/40 47 100 152 0,060 30 240 1440 965x800x1200
VS0650773 50/50 48 107 160 0,080 20 160 1120 1110x800x1200
VS0650775 75/70 53 124 183 0,120 20 160 480  1015x800x1200
VS0650777 90/90 56 129 193 0,190 10 80 320  1010x800x1200
VS0650779  110/100 61 136 205 0,280 20 80 160 940x800x1200
VS0650781  125/125 66 145 220 0,400 10 40 120 853x800x1200
Tappo di protezione o

; —.

per bicchiere
Protection cap for socket
Bouchon de protection

pour emboiture
cobD. D DN L kg 5 = S8 HxLxP &2
VS0503000 32 30 16 0,005 100 2000 14000  935x800x1200
VS0503001 40 40 36 0,005 40 800 5600 935x800x1200
VS0503003 50 50 36 0,010 50 800 4000 970x800x1200
VS0503005 75 70 36 0,020 30 480 2400 970x800x1200
VS0503008 90 90 36 0,030 30 240 1440 970x800x1200
VS0503007 110 100 36 0,040 30 240 960 1010x800x1200
VS0503009 125 125 36 0,050 20 160 640 1010x800x1200
VS050301 1 160 150 36 0,055 10 80 320 970x800x1200
VS0503013 200 210 38 0,065 1 - - -
r/ 4
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TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Tappo protettivo |

per tubo @ | .

Protective cap for pipe |

Bouchon de protection D

pour tube

CoD. D H kg 5 = = HxLxP 57
@ VS0503033 50 30 0,011 50 800 3200 970x800x1200
@ VS0503015 75 29 0,020 30 480 1920 970x800x1200
@ VS0503017 90 30 0,029 30 240 1440 1000x800x1200
@ VS0503018 110 38,6 0,044 30 240 960 930x800x1200
@ VS0503019 125 39 0,045 20 160 960 1000x800x1200
@ VS0503031 160 49,5 0,146 10 80 320 930x800x1200

Guarnizione a o

singolo labbro C —_..., PR —

Single-lipped seal ﬁ:ﬁﬁ

Joint a simple lévre sl

cop. D DN DE H B kg N

VS0391001 32 30 40,5 6 4,9 0,002 50

VS0391003 40 40 51,4 7,8 6,5 0,005 50

VS0391005 50 50 61,4 7,8 6,5 0,005 50

VS0391011 75 70 86,6 7,8 6,5 0,010 20

VS0391013 90 80 103 8,9 7,5 0,015 20

VS0391015 110 100 123,9 8,9 7,9 0,020 20

VS0391017 125 125 142,2 10,2 8,9 0,025 20

VS0391019 160 150 179,8 11,5 10,2 0,045 20

VS0391021 200 200 223,7 12,8 11,2 0,045 20

VS0391023 250 250 282 19,5 1,6 0,500 1

Morsetto per bicchiere

per collegamento a L

tubo di altro materiale —

Grommet for socket to connect | I_J:{., ) [ j

pipes of other materials al - S ———+

Joint d’ emboiture pour

raccordement au tube

de matériau différent

coD. D, (PP) D, (Metal) L kg i = = HxLxP &7

VS0559001 40 26-28 24 0,015 50 1000 7000 960x800x1050

VS0559003 40 30-32 25 0,010 50 1000 7000 960x800x1050

valsir
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TRIPLUS WASTE RANGE

GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Tronchetto

ridotto in PVC

PVC reducer socketed adaptor

L ®
N

D (PVC)

. H
Embout reduit en PVC ; J
‘ H
D D
Mod. A Mod. B Mod. C
CcoD. Mod. D (PVC) D H kg il E87 S5 HxLxP =7

9 V50531323 A 43 40 80 0,040 100 - - -

9 V50531325 A 56 50 88,5 0,062 50 - - -

9 V50531326 B 60 50 90 0,064 50 - - -

) V50531327 C 70 75 53 0,094 30 - - -
V50531333 A 125 110 300 0,460 10 40 120 970x800x1200
V50531335 A 140 110 420 0,650 5 20 60 970x800x1200
V50531337 A 150 125 420 0,750 5 20 60  1039x800x1200
Torretta di ventilazione = FL:F
in PP grigio S
Grey PP vent cow! i
Chapeau de ventilation
en PP gris

D/oN
cob. D DN D, D, L H kg = B HxLxP 57
V50394001 50 50 140 91 720 45 0410 10 30 120 1090x800x1200
V50394003 75 70 200 121 720 52 0575 15 60  1105x800x1200
V80394005 110 100 200 166 720 55 0930 5 15 45 1200x800x1200
/4
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
Areatore Ventilo D
Ventilo air admittance valve
Aérateur Ventilo y
VS0700402
cob. D D, D, D, D, D, L L, [N}
@ VS0700401 70 32 40 50 63 - 79,5 35 12
@ V80700402 125 70 75 90 100 110 108 46
Collare tagliafuoco 12 S
Collarwings EIl 240 =N\
Collarwings fire stop 4 gld |- _llc
collar El 240 A
Colliers coupe feu + %
Collarwings El 240 ,;H —s—
B
COD. De (tubo - pipe - tube) d A B (o] s kg @
VS0411000 32 42 101 7 79 49,5 0,381 1
VS0411001 40 50 114 87 92 49,5 0,471 1
VS0411003 50 60 129 95 107 49,5 0,588 1
VS0411009 75 87 171 126 149 49,5 0,987 1
VS0411011 90 106 193 145 171 89,5 2,049 1
VS0411013 110 128 225 167 202 89,5 2,684 1
V80411015 125 143 248 181 226 89,5 3,348 1
VS0411017 160 180 204 217 272 89,5 4,222 1
Spegnifiamma EI 120 s
Fire collar EI 120
Collier coupe feu EI 120
coD. D DN s A ¥
VS0410019 200 200 177,5 257 1
VS0410021 250 250 232,5 319

valsir
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Collare zincato con
tassello ad espansione
M10, punto fisso/
scorrevole

M10 galvanized pipe clip
for fixed or sliding point

Collier acier M10 point

fixe/coulissant

cob. D H L L, D, D, kg 5
VS0395001 40 30 120 75 M10 14 0,230 50
VS0395003 50 30 120 75 M10 14 0,240 50
VS0395007 75 30 120 75 M10 14 0,280 25
VS0395009 90 30 120 75 M10 14 0,330 25
VS0395011 110 30 120 75 M10 14 0,345 25
VS0395013 125 30 120 75 M10 14 0,320 25
VS0395015 160 30 120 75 M10 14 0,435 25

Il collare e dotato di un sistema che permette di realizzare il punto fisso o il punto scorrevole semplicemente ruotando di 180° la parte inferiore del collare
stesso. - The clip is equipped with a system that allows fixed and sliding point installations by simply rotating the lower part of the clip itself by 180°. - Le
collier est doté d’un systéeme permettant de réaliser un point fixe ou coulissant en retournant simplement a 180° la partie inférieure du collier.

Collare zincato
M10, punto fisso/
punto scorrevole

M10 galvanized pipe clip,
fixed or sliding point

Collier acier M10 point

fixe/coulissant

CoD. D D, H ¥
VS0396021 40 M10 30 50
VS0396023 50 M10 30 50
VS0396027 75 M10 30 25
VS0396029 90 M10 30 25
VS0396031 110 M10 30 25
VS0396033 125 M10 30 25
VS0396035 160 M10 30 25

Il collare € dotato di un sistema che permette di realizzare il punto fisso o il punto scorrevole semplicemente ruotando di 180° la parte inferiore del collare
stesso. - The clip is equipped with a system that allows fixed and sliding point installations by simply rotating the lower part of the clip itself by 180°. - Le
collier est doté d’un systéme permettant de réaliser un point fixe ou coulissant en retournant simplement a 180° la partie inférieure du collier.

/4
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GAMMA SCARICO TRIPLUS

TRIPLUS WASTE RANGE

GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS
Collare zincato G1/2”
e G1” punto fisso/
punto scorrevole
G1/2” and G1” galvanized pipe
clip, fixed or sliding point H
Collier acier G1/2” et G1”
point fixe/coulissant
cob. D D, H 5
VS0396001 * 40 G1/2 30 50
VS0396003 * 50 G1/2 30 50
VS0396007 * 75 G1/2 30 25
VS0396009 * 90 G1/2” 30 25
VS0396011 * 110 G1/2" 30 25
VS0396013 * 125 G1/2” 30 25
VS0396015 * 160 G1/2” 30 25
VS0396050 200 G1” 40 10
VS0396052 250 G1” 40 10

X |l collare € dotato di un sistema che permette di realizzare il punto fisso o il punto scorrevole semplicemente ruotando di 180° la parte inferiore del

collare stesso. - The clip is equipped with a system that allows fixed and sliding point installations by simply rotating the lower part of the clip itself by

180°. - Le collier est doté d’un systeme permettant de réaliser un point fixe ou coulissant en retournant simplement a 180° la partie inférieure du collier.

Collare zincato con
tassello ad espansione
M10, e gomma
antivibrante, punto
fisso/scorrevole

M10 galvanized pipe clip with

anchor and anti-vibration strip,
for fixed and sliding point

Collier acier avec cheville a

expansion M10, joint-anti vibratile

pour point fixe/coulissant

cob. D H L L, D, D, scrolte s kg 55
VS0395021 40 30 120 75 M10 14 M6x20 0220 50
VS0395022 50 30 120 75 M10 14 M6x20 0255 50
VS0395026 75 30 120 75 M10 14 M6x20 0,081 25
VS0395028 90 30 120 75 M10 14 M6x20 0317 25
V80395029 110 30 120 75 M10 14 M6x20 0352 25
VS0395030 125 30 120 75 M10 14 M6x20 0379 25
VS0395032 160 30 120 75 M10 14 M6x20 0438 25
o
27
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Collare zincato M10 con
gomma antivibrante
punto fisso/scorrevole

M10 galvanized pipe clip
with anti-vibration strip,
for fixed and sliding point

Collier acier M10 avec joint anti-
vibratile pour point fixe/coulissant

cob. D D, H i}
VS0396081 40 M10 30 50
VS0396082 50 M10 30 50
VS0396086 75 M10 30 25
VS0396088 90 M10 30 25
VS0396089 110 M10 30 25
VS0396090 125 M10 30 25
VS0396092 160 M10 30 25
Collare zincato G1/2”

e G1” con gomma

antivibrante punto

fisso/scorrevole

G1/2” and G1” galvanized pipe

clip with anti-vibration strip, H
for fixed and sliding point

Collier acier G1/2” et G1”

avec joint anti-vibratile pour

point fixe/coulissant

cob. D D, H N}
VS0396061 40 G1/2” 30 50
VS0396062 50 G1/2” 30 50
VS0396066 75 G1/2” 30 25
VS0396068 90 G1/2” 30 25
VS0396069 110 G1/2” 30 25
VS0396070 125 G1/2” 30 25
VS0396072 160 G1/2” 30 25
VS0396073 200 G1” 40 10
VS0396074 250 G1” 40 10
2 valsir



GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Flangia in acciaio
zincato per
fissaggio a parete

Galvanized steel flange
for fixing to wall

Bride de fixation

COD. D G/M D, kg N
VS0398001 o 70 G1/2 50 15 4 0,120 100
® Ad esaurimento. - Sell out. - Fin de stock.

Piastra in acciaio

zincato per ‘ t oM
fissaggio a parete 1T
Galvanized steel plate {{}@{%I . -

for fixing to wall e

Bride en acier zingué

pour fixation sur paroi

coD. L G L, H H, s kg 5
VS0398004 120 G1/2” 82 40 20 4 0,254 25
VS0398005 120 1” 90 40 50 4 0,250 25
VS0398007 80 M10 52 30 13 2 0,254 25
Barra filettata | L

Threaded rod LT T T |

Tige filetée ‘ =t =
CcoD. M L kg ¥
VS0408001 M10 1000 0,480 1

Accessori - Accessories - Accessoires

Fascetta in rotoli per collari
Strip in rolls for pipe clips
Bande de joint en rouleau

pour colliers
COD. L L, H H P (m) kg N
VS0399001 30 34 4 2 50 5,015 1

valsir
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GAMMA SCARICO TRIPLUS
TRIPLUS WASTE RANGE
GAMME EVACUATION TRIPLUS

¢ TRIPLUS

Accessori - Accessories - Accessoires

Fascetta antivibrante

per collari

Anti-vibration strip for pipe clips i ¢

Bande de joint anti- — He %
vibratile pour colliers L%J

COD. L L, H H, P (m) kg N
V80399222 30 36 9 3 30 6,110 1
V80399224 40 46 9 4 10 2,935 1

Valvola antiriflusso

con chiusura T

Back flow preventing DN H

valve with locking lever

Clapet simple anti L —

retour avec ferm

COD. DN L L, H kg N

VS0200112 110 190 310 200 1,42 1

VS0200114 125 200 400 270 2,35 1

VS0200116 160 235 340 260 2,30 1

VS0200118 200 304 560 353 6,69 1

Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange

Guarnizione a singolo labbro

per valvola antiriflusso i ‘

Single-lipped seal for back c _—“'-, ——

flow preventing valves ﬁﬁg

Joint 1 lévre pour vanne B

anti reflux

COD. D/DN DE H B kg N

VS0391015 110/100 123,9 8,9 7,9 0,020 20

VS0391017 125/125 142,2 10,2 8,9 0,025 20

VS0391019 160/150 179,8 11,5 10,2 0,045 20

VS0391021 200/200 223,7 12,8 11,2 0,045 20
Valisir



ATTREZZATURE E ACCESSORI
EQUIPMENT AND ACCESSORIES
ACCESSOIRES ET D’EQUIPEMENT

Tagliatubo AL
Pipe cutter =y
Coupe tube Vs

&
CcoD. D Mod. N}
VS0458001 6+63 T 1
VS0458003 50+140 T2 1
VS0458005 100+168 T3 1

Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange

Lame di ricambio

|
Spare blades g‘_@v
Lames de rechange
CoD. D i
VS0459001 6+63 1
VS0459003 50+168 1
Smussatore
Beveling tool
Chanfreineur
coD. D N
VS0460001 32+160 1
VS0460003 40+250 1

Ricambi - Spare parts - Pieces de rechange

Lame di ricambio

Spare blades
Lames de rechange H

cob. D H L N
VS0460110 32+160 32 13 1 coppia - pair
VS0460111 40+250 34 12 1 coppia - pair

valsir 3



ATTREZZATURE E ACCESSORI
EQUIPMENT AND ACCESSORIES
ACCESSOIRES ET D’EQUIPEMENT

¢ TRIPLUS

Lubrificante

SINIOP DNI-0
134008 Y04
INVOIENT
3NOOIIS
HO NOD
3u3IHOOIA ¥

INOIZNNID t3d

0DINODIIS
IUNVOLINENT

Lubricant

Lubrifiant

COD. @
VS0900001 150 50
VS0900003 250 50

& valsir



COLLEGAMENTO DI TUBAZIONI TRIPLUS CON
TUBAZIONI IN MATERIALE DIVERSO

JOINTING OF TRIPLUS PIPES TO OTHER MATERIALS

TRIPLUS A DES TUYAUX DE RACCORDEMENT MATERIEL DANS
DIFFERENTES

Sistema di collegamento Articoli necessari
Connection system Necessary parts D, D,
Systéme de raccordement Articles nécessaires
Raccordo di Tubo

Tubo PVC  collegamento PP Valsir Triplus®

E [ VS0565001 De 100 mm De 110 mm

D D
1 2
PVC pipe PP connection  Valsir Triplus®
fitting pipe
PVC tube Raccord de Valsir Triplus®
liaison PP tube
Raccordo di
Tubo collegamento Tubo VS0237003 De 58 mm De 50 mm
Valsir Silere® Silere® Valsir Triplus®
2 VS0237007 De 78 mm De 75 mm
D, D,
Valsir Silere® Silere® connection Valsir Triplus®
pipe fitting pipe
vaisir Slere® - Raccord de - valsi Tiplus® VS0237013 De 135 mm De 125 mm
Tubo R Raccordi di
Valsir Triplus®  collegamento PP Tubo PVC VS0564001 De 110 mm De 100 mm
D1 D2
Valsir Triplus® PP connection PVC pipe
pipe fitting
Valsir Triplus® Raccord de PVC tube V80564003 De 110 mm De 100 mm
tube liaison PP
Tubo Raccordo di

Valsir Triplus®  collegamento PP Tubo PVC

. _ ).
E . ]4 VS0565022 De 110 mm De 100 mm

D D
Valsir Triplus® ! PP connection : PVC pipe
pipe fitting
Valsir Triplus® Raccord de PVC tube
tube liaison PP

valsir



COLLEGAMENTO DI TUBAZIONI TRIPLUS CON TUBAZIONI IN MATERIALE DIVERSO

JOINTING OF TRIPLUS PIPES TO OTHER MATERIALS

TRIPLUS A DES TUYAUX DE RACCORDEMENT MATERIEL DANS DIFFERENTES

¢ TRIPLUS

Sistema di collegamento

Articoli necessari

Connection system Necessary parts D, D,
Systéme de raccordement Articles nécessaires
VS0564121 De 40 mm De 40 mm
VS0564123 De 50 mm De 50 mm
Tubo Raccordo di
Valsir Triplus®  collegamento PP Tubo PVC V0564150 De 50 mm De 100 mm
) VS0564075 De 75 mm De 75 mm
*Z e T > VS0564131 De 75 mm De 80 mm
b b , VS0564182 De 75 mm De 82 mm
Valsir 7?/plu3® PP connection PVC pipe
pipe fitting VS0564175 De 75 mm De 100 mm
Valsir Triplus® Raccord de PVC tube
tube liaison PP VS0564190 De 90 mm De 100 mm
VS0564101 De 110 mm De 100 mm
V50564251 De 110 mm De 125 mm
VS0231001 De 40 mm De 58 mm
Raccordo di
Tubo collegamento Tubo
Valsir Triplus® Silere® Valsir Silere® VS0231003 De 50 mm De 58 mm
f | N N
J—) VS0231005 De 50 mm De 78 mm
D, D,
Valsir Triplus® Silere® Valsir Silere®
pipe connection pipe
fitting VS0231007 De 75 mm De 78 mm
Valsir Triplus® Raccord de  Valsir Silere®
tube liaison Silere® tube
VS0231013 De 125 mm De 135 mm
VS0569001 De 58 mm De 50 mm
Tubo Raccordo di Tubo
ghisa - SML collegamento PP Valsir Triplus®
E}l B ) VS0569003 De 78 mm De 75 mm
D, D,
] _ i H i ®
Cast /lr](lqge SML PP c;/;trglzgct/on Va/SI;’j I?'prg)/us VS0569005 De 110 mm De 110 mm
Tube Raccord de Valsir Triplus®
acier-SML liaison PP tube
VS0569007 De 135 mm De 125 mm
R do di
Tubo  colegamento VS0570001 De 32 mm DN 32 mm
Valsir Triplus® in ottone Tubo metallo
E E N V0570002 De 40 mm DN 32 mm
D D
Valsir Triplus® ' Connection 2 Metal pipe
pipe fitting in brass
Valsir Triplus®  Raccord de Tube métal VS0570003 De 40 mm DN 40 mm
tube liaison en laiton

34

/4

valsir



COLLEGAMENTO DI TUBAZIONI TRIPLUS CON TUBAZIONI IN MATERIALE DIVERSO
JOINTING OF TRIPLUS PIPES TO OTHER MATERIALS
TRIPLUS A DES TUYAUX DE RACCORDEMENT MATERIEL DANS DIFFERENTES

¢ TRIPLUS
Sistema di collegamento Articoli necessari
Connection system Necessary parts D, D,
Systéme de raccordement Articles nécessaires
VS0650981
+ De 24+32 mm De 32 mm
VS0334003
VS0650981
+ De 36+40 mm De 32 mm
VS0334005
VS0650982
+ De 24+32 mm De 40 mm
VS0334003
. VS0650982
Tubo metallo Raccordo di Tubo
o plastica collegamento Triplus®  Valsir Triplus® VS0 35 4005 De 36+40 mm De 40 mm
_ . _ [
| ) VS0650983
D l D + De 36+40 mm De 40 mm
Metal or ' Triplus® connection 2Va/sir Triplus® VS0523011
plastic pipe fitting pipe
VS0650984
Tube metal ‘Raccord de Valsir Triplus® T De 24-32 mm De 40 mm
ou plastique liaison Triplus® tube VS0523015
VS0650984
+ De 36+40 mm De 40 mm
VS0523017
VS0650985
+ De 24+32 mm De 50 mm
VS0523015
VS0650985
+ De 36+40 mm De 50 mm
VS0523017
VS0700052 G171/4 De 40 mm
VS0700064 G1"1/2 De 40 mm
Raccordo di Tubo
Tubo metallo collegamento PP Valsir Triplus®
7mﬁ +g7E7 V80700252 G171/4 De 40 mm
D1 D2
Metal pj PP ti Valsir Triplus®
wwlple Panerten VA Tt vs0700264 G 1172 De 40 rm
Tube métal Raccord de Valsir Triplus®
liaison PP tube
VS0700267 G171/4 De 50 mm
VS0700269 G1"1/2 De 50 mm
~
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COLLEGAMENTO DI TUBAZIONI TRIPLUS CON TUBAZIONI IN MATERIALE DIVERSO

JOINTING OF TRIPLUS PIPES TO OTHER MATERIALS

TRIPLUS A DES TUYAUX DE RACCORDEMENT MATERIEL DANS DIFFERENTES

¢ TRIPLUS

Sistema di collegamento

Articoli necessari

Connection system Necessary parts D, D,
Systéme de raccordement Articles nécessaires
VS0650971
+ De 24+32 mm De 32 mm
VS0334003
VS0650971
+ De 36+40 mm De 32 mm
VS0334005
VS0650991
+ De 24+32 mm De 32 mm
VS0334003
VS0650991
+ De 36+40 mm De 32 mm
VS0334005
VS0650972
+ De 24+32 mm De 40 mm
Tubo metallo Raccordo di R V50334003
o plastica  collegamento Triplus VS0650972
Metal or Triplus® connection + De 36<40 mm De 40 mm
plastic pipe pipe VS0334005
Tube metal Raccord de
ou plastique liaison Triplus® VS0650973
+ De 24+32 mm De 40 mm
i VS0523015
— N —-
VS0650973
D, + De 36+40 mm De 40 mm
VS0523017
Tubo VS0650992
D2 : Valsir Triplus® + De 24+32 mm De 40 mm
o VS0334003
Valsir Triplus®
[ pipe VS0650992
Valsir Triplus® + De 36+40 mm De 40 mm
— tube VS0334005
| VS0650993
+ De 36+40 mm De 40 mm
VS0523011
VS0650974
+ De 24+32 mm De 50 mm
VS0523015
VS0650974
+ De 36+40 mm De 50 mm
VS0523017
VS0650975
+ De 46+55 mm De 50 mm
VS0523019
VS0650996
+ De 36+40 mm De 50 mm
VS0523011

36
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LISTA ARTICOLI

LIST OF PRODUCTS
LISTE DES ARTICLES
COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag. COD. Pag.
V80200112 30 V80396050 27 VS0503003 22 V80650047 4 V80650211 6 VS0650431 7
VS0200114 30 VS0396052 27 VS0503005 22 VS0650049 4 VS0650213 6 VS0650433 7
VS0200116 30 VS0396061 28 VS0503007 22 VS0650051 4 VS0650225 6 VS0650435 8
VS0200118 30 VS0396062 28 VS0503008 22 VS0650053 4 V80650227 6 VS0650437 8
VS0334003 20 VS0396066 28 VS0503009 22 VS0650061 4 VS0650229 6 VS0650439 9
VS0334005 20 VS0396068 28 VS0503011 22 VS0650063 4 VS0650231 6 VS0650441 7
VS0391001 23 VS0396069 28 VS0503013 22 VS0650065 4 V80650233 6 VS0650443 7
VS0391003 23 VS0396070 28 VS0503015 23 VS0650067 4 VS0650245 6 VS0650445 8
VS0391005 23 VS0396072 28 VS0503017 23 VS0650069 4 VS0650247 6 VS0650447 8
VS0391011 23 VS0396073 28 V80503018 23 V8065007 1 4 V80650249 6 VS0650449 9
VS0391013 23 VS0396074 28 VS0503019 23 VS0650073 4 VS0650251 6 VS0650451 7
VS0391015 23 VS0396081 28 VS0503031 23 VS0650081 4 VS0650253 6 VS0650453 7
VS0391017 23 V80396082 28 VS0503033 23 VS0650083 4 V80650265 6 VS0650455 8
VS0391019 23 VS0396086 28 VS0503222 19 VS0650085 4 VS0650267 6 VS0650457 8
VS0391021 23 VS0396088 28 VS0503224 19 VS0650087 4 VS0650269 6 VS0650459 9
VS0391023 23 VS0396089 28 V80503225 19 V80650089 4 V80650271 6 VS0650461 7
VS0394001 24 VS0396090 28 VS0503226 19 VS0650091 4 VS0650273 6 VS0650463 7
VS0394003 24 VS0396092 28 VS0523011 20 VS0650093 4 VS0650285 6 VS0650465 8
VS0394005 24 VS0398001 29 V80523015 20 V80650101 4 V80650287 6 VS0650467 8
VS0395001 26 VS0398004 29 VS0523017 20 VS0650103 4 VS0650289 6 VS0650469 9
VS0395003 26 VS0398005 29 VS0523019 20 VS0650105 4 VS0650291 6 VS0650471 7
VS0395007 26 VS0398007 29 V80531323 24 V80650107 5 V80650293 6 VS0650473 7
VS0395009 26 VS0399001 29 VS0531325 24 VS0650109 5 VS0650305 6 VS0650475 8
VS0395011 26 VS0399222 30 VS0531326 24 VS0650111 5 VS0650307 6 VS0650479 9
VS0395013 26 V80399224 30 V80531327 24 VS0650113 5 VS0650309 6 VS0650485 8
VS0395015 26 VS0408001 29 VS0531333 24 VS0650121 5 VS0650311 6 VS0650489 9
VS0395021 27 VS0410019 25 VS0531335 24 VS0650123 5 VS0650313 6 VS0650495 8
VS0395022 27 VS0410021 25 V80531337 24 V80650125 5 V80650325 6 VS0650499 9
VS0395026 27 VS0411000 25 VS0559001 23 VS0650127 5 VS0650327 6 VS0650501 10
VS0395028 27 VS0411001 25 VS0559003 23 VS0650129 5 VS0650329 6 VS0650505 10
VS0395029 27 VS0411003 25 VS0650001 4 VS0650131 5 VS0650331 6 VS0650507 10
VS0395030 27 VS0411009 25 VS0650003 4 VS0650133 5 VS0650333 6 VS0650511 10
VS0395032 27 VS0411011 25 VS0650005 4 VS0650141 5 VS0650401 7 VS0650513 10
VS0396001 27 VS0411013 25 V80650007 4 V80650143 5 V80650403 7 VS0650517 10
VS0396003 27 VS0411015 25 VS0650009 4 VS0650145 5 VS0650405 8 VS0650519 10
VS0396007 27 VS0411017 25 VS065001 1 4 VS0650147 5 VS0650407 8 VS0650523 10
VS0396009 27 V80458001 31 V80650013 4 V80650149 5 V80650409 9 VS0650525 10
VS0396011 27 VS0458003 31 VS0650021 4 VS0650151 5 VS0650411 7 VS0650529 10
VS0396013 27 VS0458005 31 VS0650023 4 VS0650153 5 VS0650413 7 VS0650531 10
VS0396015 27 V80459001 31 V80650025 4 VS0650167 5 V80650415 8 VS0650535 10
VS0396021 26 VS0459003 31 VS0650027 4 VS0650171 5 VS0650417 8 VS0650537 10
VS0396023 26 VS0460001 31 VS0650029 4 VS0650173 5 VS0650419 9 VS0650541 10
V80396027 26 V80460003 31 VS0650031 4 V80650187 5 V80650421 7 VS0650543 10
VS0396029 26 VS0460110 31 VS0650033 4 VS0650193 5 VS0650423 7 VS0650547 10
VS0396031 26 VS0460111 31 VS065004 1 4 VS0650205 6 VS0650425 8 VS0650551 11
VS0396033 26 VS0503000 22 V80650043 4 V80650207 6 V80650427 8 VS0650555 12
VS0396035 26 VS0503001 22 VS0650045 4 VS0650209 6 VS0650429 9 VS0650557 11
~
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LISTA ARTICOLI

LIST OF PRODUCTS
LISTE DES ARTICLES
¢ TRIPLUS
COoD. Pag. COoD. Pag. COoD. Pag. COD. Pag.
VS0650561 12 VS0650689 11 VS0650813 20 VS0652903 9
VS0650563 11 VS0650691 12 VS0650815 20 VS0652904 9
VS0650567 12 VS0650693 11 VS0650817 20 VS0652905 9
VS0650569 11 VS0650694 11 VS0650819 20 VS0652911 13
VS0650573 12 VS0650695 11 VS0650851 21 VS0652912 13
VS0650575 11 VS0650696 11 VS0650853 21 VS0652913 13
VS0650579 12 VS0650701 19 VS0650855 21 VS0652914 13
VS0650581 11 VS0650703 19 VS0650857 21 VS0700401 25
VS0650585 12 VS0650705 19 VS0650859 21 VS0700402 25
VS0650587 11 VS0650707 19 VS0650861 21 VS0701028 15
VS0650591 12 VS0650709 19 VS0650863 21 VS0701031 15
VS0650593 11 VS0650711 19 VS0650865 21 VS0701032 15
VS0650597 12 VS0650713 19 VS0650867 21 VS0701035 15
VS0650599 11 VS0650715 19 VS0650869 21 VS0701205 16
VS0650603 12 VS0650717 20 VS0650901 17 VS0701207 16
VS0650605 11 VS0650719 20 VS0650903 17 VS0701528 16
VS0650609 12 VS0650721 20 VS0650905 17 VS0701660 16
VS0650611 11 VS0650723 20 VS0650907 17 VS0701702 15
VS0650615 12 VS0650729 20 VS0650909 17 VS0701741 15
VS0650617 11 VS0650731 20 VS0650911 17 VS0710311 16
VS0650621 12 VS0650733 20 VS0650913 17 VS0710313 16
VS0650623 11 VS0650735 20 VS0650915 17 VS0710315 16
VS0650627 12 VS0650739 20 VS0650951 17 VS0900001 32
VS0650629 11 VS0650747 20 VS0650953 17 VS0900003 32
VS0650631 12 VS0650751 21 VS0650955 17
VS0650633 11 VS0650753 21 VS0650957 17
VS0650635 12 VS0650755 21 VS0650959 17
VS0650637 11 VS0650757 21 VS0650961 17
VS0650639 12 VS0650759 21 VS0650963 17
VS0650643 11 VS0650761 21 VS0650971 18
VS0650645 12 VS0650771 22 VS0650972 18
VS0650647 11 VS0650773 22 VS0650973 18
VS0650649 12 VS0650775 22 VS0650974 18
VS0650650 11 VS0650777 22 VS0650975 18
VS0650651 12 VS0650779 22 VS0650981 18
VS0650654 13 VS0650781 22 VS0650982 18
VS0650655 12 VS0650790 19 VS0650983 18
VS0650656 13 VS0650791 19 VS0650984 18
VS0650657 13 VS0650793 19 VS0650985 18
VS0650659 13 VS0650795 19 VS0650991 18
VS0650661 13 VS0650797 19 VS0650992 18
VS0650662 13 VS0650801 20 VS0650993 18
VS0650667 13 VS0650803 20 VS0650996 18
VS0650669 10 VS0650805 20 VSO0B5TXXXXXX 14
VS0650671 10 VS0650807 20 VS0652001 14
VS0650685 10 VS0650809 20 VS0652901 9
VS0650687 10 VS0650811 20 VS0652902 9
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LA GAMMA VALSIR
THE VALSIR RANGE
LA GAMME VALSIR
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